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The rapid integration of artificial intelligence into translation practices is reshaping translator training, with both students and educators increasingly relying on AI tools. This development is particularly critical in high-risk domains such as medical translation. This empirical study investigates translation students’ opinion on AI-generated translation and examines how they process and post-edit such output. It further explores students’ levels of ethical awareness, focusing on the relationship between post-editing patterns, trust in AI tools, and awareness of medical risk and accuracy.
The study was conducted at the Department of Translation and Interpreting in Skopje and involved 30 undergraduate translation students. The methodology combines qualitative and quantitative methods. Students’ post-editing behaviour is analysed based on 2 AI-generated medical translations (English–Macedonian and Macedonian–English), as well as a set of questions in a separate questionnaire. Data on ethical awareness were collected through 2 questionnaires: one examining their implicit ability to identify risk-bearing elements in the source texts and another one examining their opinions on AI use in translation, their perceived reliability of ChatGPT for medical translation, and awareness of ethical risks.
The findings indicate varying degrees of ethical awareness among students and reveal tensions between technological acceptance and critical evaluation of AI-generated medical translations. The paper concludes by discussing pedagogical implications and proposing strategies for integrating ethics-oriented instruction into medical translation training in order to foster responsible and critically informed use of AI tools.
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